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rpadigHux Kepen — 23; MoBa yKpaiHChKa.

Amnotanisi. ®paseornoris 3aBKIM HaIa€ BEIUKI MOKIMBOCTI JJIsl TOCIIKEHHSI MOBHOT KapTUHH CBIiTy. MeTa i€ cTarTi
— aHasi3 akcioNoriYHOi KapTHHM CBITY MOBH HA NPUKIIAJi BapiaTHBHOCTI (pa3eosiorisMy s He uepeoHey, umobvl 6ceM Hpa-
eumbvcsi / 5 ne uepsineys, wob ycim nooobamucs. Y Wi CTATTI BU3HAYAIOTHCS NMPUHIUIIN BapiaTHBHOCTI y dpaseosorii, a
TaKOXX aHaNi3yeThcs BUOpaHa (hpazeonoriuHa oguHULA. Po3msmaeTses ii HasBHICTD B CIIOBHUKAX, 3HAUCHHS W TTOXOKCHHSL.
®paseonoriuHa OANHUII AKTHBHO BXKUBAETHCS B 000X MOBaX, ajie B KOXKHIi i3 HUX icHye Ge3J1iu BapiaHTiB L€l OAMHMIL, 5K 13
IPOIIOBAM KOMIIOHEHTOM, TaK i 31 CJIOBaMH, III0 HE MAIOTh CTOCYHKY JI0 IPOIIEH — )KUBUMHU H HS)KUBUMH TIPEAMETaMH. Y MOB-
JICHHI TPAIUIAIOTHCS SK MOMIMPEH] 3aMiHH TPOLIOBOTO KOMITOHEHTA, TaK 1 1HAMBITyalbHO-aBTOPCHKI BKMBAHHS, IO MPEICTaB-
JISIFOTH JOCHIAHULBKUN iHTepec. [Ipukiianan BXUBaHHS, Y SIKHX MiIa€ThCS BAPiaTUBHOCTI TPOIIOBHI KOMIOHEHT, Oyiau oOpaHi
3 iHTepHeTy: HanioHampHOTO KopIrycy pociiicbKoi MOBH, a TaKOX 3 PI3HHX iHTEpHET-CalTiB, OioriB, Gpopymis, iHTepB’10. Mu
3aikcyBany akTyajbHI B LI Yac BHCIOBH 3 JKUBOi MOBH, PECH. 3aBISKH aHAJi3y OyJ0 BCTAHOBJICHO, SIKi TPOLIOBI OAWHUIII
TPaIISIIOThCsl B 000X MOBaX: Iie wepsorey / uepsineys, pyoib, epughsi, ooniap / donap Touo. B 060x MoBax Oy BU3Ha4eHi 30i-
T'H 1 BIZIMIHHOCTI Y BXKMBaHHI CIIiB, 1110 IO3HAYAIOTH IPOILIOBI OMHHMIII, BUIJICHI HAOLIBII BHKOPHCTOBYBaHI B MOBI cjioBa. Po3-
IJISLTAI0YH IPUYKHY IBOTO SBUILA, BU3HAYAEMO IIHHICHI OPIEHTHPH JBOX KyJIbTyp. Ha 0CHOBI BUIiICHUX HAHOLIBII aKTHBHUX
y MOBI cJ1iB OyB BH3Ha4e€HHH (hparMeHT aKkCioloriqHOi KapTHHH CBITY B POCIHCHKIN Ta yKpaiHCBKii MoBax. OCHOBHI MOJIOKEHHS
iei ctarTi MOXKyTh OyTH KOpHCHI (piyosioram, caaBicTaM, a TAKOXK CTyAEHTaM, MaricTpaHTaM, acIipaHTaM, SIKi 3BepTalOThCS 10

TaKoi MPOOJIEMHU B CBOIX HAyKOBO-IOCIiAHUX poOOoTax.

KurouoBi ciioBa: ciioB’stHCbKa (ppa3eosiorisi, BapiaHTHICTh (pa3eosori3MiB, akcioloridyHa KapTHHA CBITY, pocilichka

MOBa, YKpaiHChKa MOBa.

IMocTtanoBka mpodaemu. ChorozHi, KOJIH 3BEp-
HEHHsSI 70 OCOOMCTOCTI JIIOJWHU BiJIrpae BaKIUBY
poJb B TyMaHITapHOMY 3HAHHI, MDKIUCIMILTIHAP-
HICTh € OJIHUM 13 BQXJIMBUX HAMPSMKIB J1OCIiIKECHb.
BuBueHHST MOB HEpO3pPUHO IOB’S3aHE 3 BUBYCHHSIM
KyJbTYyp Hapo[iB, Pi3HMX JOMIHAHT, IO BigoOpaxka-
IOTBCSL B KapTWHaX CBITY. [lOCHiJDKEHHS KOHLENTIB
JTIO3BOJISIIOTH MPEJACTABUTH IIHHICHI OPIEHTUPH, SKi
ICHYIOTh B ySBICHHSIX Hapoxy. OJHIM 13 TaKUX SBHII
€ TPOIII — pealis, sika 0€3MoCePeIHbO BXOAUTH B KOJIO
LiHHOCTEH JIfozieH, 1 ToMy He MoXe He OyTH BinoOpa-
JKeHa 'y Gpa3eosiorii.

AHaJi3 nocaimxkens. Opaseonoriuae po3MaiTTs
MOBH IIIMUPOKO TPEACTaBIeHe y BapiaHTax (paseoso-
rivaux omuHANG (nam — DO). Ilix dpaseonoriaanm
BapiaHTOM B HaIllild CTATTI PO3YMIIOTHCS «Pi3HI MPOSBH
OZIHIET 1 Ti€T K CYTHOCTI, HaNPHUKJIa/, BUJO3MIHH OJIHI-
€1 1 Ti€1 K OJUHMII, sIKa TIPU BCIX 3MIHAX 3aJIUIIAE€THCS
cama coboro» [Pycckuii s3bik, c. 60]. BapiaTuBHicTh
— OfIHa 3 OCHOBHHX OCOOJMBOCTEH I[LOTO PiBHS MOBH,
OCKUIbKH aKTUBHE BXXMBAHHS (PPA3e0JIOTi3MiB Ti€I0 YU
1HIIIOI0 MIpPOIO TATHE 32 COOOO MOSBY Pi3HOI KiTBKOCTI
BapianTiB [Mokuenko 1989, c. 10—12]. KommurekcHicTh
(bpazeonoriamy SIK OAMHHMIII MOBH 4acTO HE MOYKE HE
MIPOBOKYBaTH B HOro CKJaJl IEpeTBOPEHb, SIKi 3.iH-
CHIOIOTECS 0€3 3MIHM HOT0 3arajiIbHOr0 3HAUYEHHS: « I
(hpazeooriaMiB, SIK OAMHUILH OB CKIIAHUX B ITOPIB-
HSIHHI 31 CJIOBOM, ITpo0OJieMa BapiaHTHOCTI € 0COOIUBO
AKTYaJIbHOK, OCKUTBKH 3 YCKJIaTHCHHSM apXiTeKTOHi-

* JlocmikeHHsI BHKOHAHO 3a PaxyHOK rpaHTty Pociiicbko-
ro HaykoBoro oy (mpoext Ne20-18-00091, peanizoBanuii B
Canxr-IletepOyp3pKoMy Aep:KABHOMY yHIBEPCUTETI).
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KM MOBHOI OJJMHHIII 3pOCTa€ Pi3HOMAHITTS BUIIB ii Ba-
pitoBanus» [Deaynenkona 2005, c. 63].

MeTo10 CTaTTi € OIS BapiaHTHOCTI (hpazeolio-
Ti3MiB, & TAaKOK PENPE3eHTAIlis [IHHICHUX OPIEHTHPIB
B POCIHCBKIiH Ta yKpaiHCBKIH MOBax.

MeTtoau, BUKOPUCTaHI B POOOTi: aHami3 Teope-
TUYHUX JDKEPEN; METOH BHOIPKOBOTO aHAIi3y; METOJ
KUIBKICHUX TiApaxyHKiB; MOPiBHSUIBHO-OITMCOBHH.

Bukiiax ocHoBHOro marepiaiay. Y miif crar-
Ti PO3MIIAAEMO BapiaHTHICTH (GPa3eosiorizMy s He
uepgoHey, umobbl 6ceM HPABUMbBCI/5i He UepBiHeyb,
wob ycim nooobamucs B pOCIMCHKIA Ta YKpaiHChKIH
moBax. lleW ¢pazeonorizm 3adikcoBaHuil y HU3II
CIIOBHUKIB POCIHCHKOT MOBHU: «DHIMKJIONEINS Ha-
ponHoit mynpoctu» H.B. VYBaposa, «bonbmioit cio-
Baphb IHUTAT M KPBUIATHIX BbIpakenuit» K.B. Jlymien-
ko, «Kpbutareie pasbr u ahopu3Mbl OTEYECTBEHHOTO
knHO» A.JO. KoxxeBHHKOBA.

Takoxx QpazeosorizaMm npencTaBieHuid y Qopmi
BapiaHTIB B 1HIIUX Jpkepenax: cioBHUKY B.I1. bemswi-
Ha, [.A. Bytenxo «KuBas peus: CiioBapb pa3sroBOpHBIX
BBIPOKEHUI»: «A He donnap, umobul 6cem HpABUMbC»
[bensnun, byrenko 1994, c. 182]. ¥V ubomy BUmaaky
npencrasieHo 3HadeHHS PO: ‘PO HEMOKIUBICTH J10-
roxutu Beim’. Y cnoBHUKYy B.M. Mokienka, T.I. Hiki-
TiHO1 «BOJNBIION CIOBaph PyCCKUX IMOTOBOPOKY BHSIB-
nsieMo: «A He nsamvcom pyonet, umoodvl NOHPAGUMbCAL.
Pase. [Ilyma.-upon. OTBEeT-perinka TeM, KOMy He Hpa-
BUTCS MOBENICHHE TOBOpsIero» [Mokuerko, HukuTu-
Ha 2008, 733 — nonosiHeHus1]. Y CIOBHHKY, Ha BiIMiHY
Bix 30ipHuKa B.I1. Bensnina, BkazaHo pkepeno gpase-
onorizmy: «Pamgno ®M, 15.05.2014».



Hayxosuii gictux Yorceopoocvkoco ynisepcumemy, 2020

OxHa 3 HAUMOMMPEHIIIUX TOYOK 30py Ha MOXO-
mxeHHst @O noB’s3yerbes 3 iM’aMm 1.O. bynina. 1 niii-
CHO, B JIiTepaTypi MOXXKHA 3HAHUTH [IOMY ITiATBEPIKCH-
Hs. «OH HEpEeAKO TOBOPWI C NPE3PEHHUEM K KOMY-TO,
YTBEpXKJaJl CBOE ITIPABO BBICKA3BIBATH CBOM MHEHHS,
TIOJIOKUTENBHBIC WM OTPUIATENIbHBIE, O YeM YTO/IHO,
UAYIIUE BPa3pe3 ¢ OOLICTTPUHITHIMU.

— 51 He yepBoOHeI, 4TOOBI BCeM HpaBUThCA!» [My-
pomreBa-bynnna 2007, c. 9]. «JIrobumoii MoroBopKoi
ero Obuta: «A He uepsoHey, umoodvL 6cem HpasumMvbCs!»
— U B IEpPBBIM pa3 3a Bechb JeHb VBaH AnekceeBud
yibIOHyncs» [Mypomuesa-byanna 2007, 190]. «Tak
BOT BCE KOJIEONICTIIBCS: UTO YUTATh, YTOOBI HE AyMain
0 CBOEM, He cMoTpenu Ha O0oTuHKU? A He uepgoHey,
umobbl 6cem HpasumuvCs, Kak TOBOPHI MOH OTel, s
He yectomoouB» [bynun 1976, c.176]. [Ipunucysarn
aBTOPCTBO 0OE3MOCEPETHHO POCIHCEKOMY TMHCHMEH-
HUKOBI CKJIQJIHO, TUM O1JIbIIIe, caM BiH MHIIE, IO 3a-
MTO3WYMB BUCIIB BiJl CBOTO 0aThka. 3BEpHYBIINCH 1O
Bumie3raganoro cioBHuka K.B. [lymieHnko, y crarTi,
TIPUCBSTYCHIN IIbOMY BHCIJIOBY, 3HAXOIUMO 3TaJIKy IIPO
HBOTO mie i nucbMeHHuKoM IL.A. Bszemcekum: «Mbl
YIOMSHYIH BbIe, 9To KncenéB, MHOTUMH JTFOOMMBINA
1 yBa)KacMbIii, ObUT HpaBa HECKOJIBKO KPYTOTO M JKeITd-
HOTO, CJIEJOBATEIbHO, MMEN U HEI0OpOoKemarenei.
«Ortuero st0, ®Enop MBaHoBMY, MHOTHE Bac HE JIO-
04T?7» — KTO-TO CIIPOCHII €T0. «A ToYeMy K€ BCEM IT0-
outh Mens? Pase s uepBonen?» [Bszemckuii 1988,
c. 237]. Tomy npunucyBatu 1.O. ByHiHy aBTOpCTBO
3a3HayeHoi @O HaM BUIAETHCSI HETTPABOMIPHUM. 3BH-
YaifHO, MICEMEHHHK CIIPUSB HOT0 MOIMyJIsIpU3aliii, ane
TTOXO/IKEHHSI BUCIIOBY, OUEBH/IHO, (DOJIBKIIOPHE.

BomHowac y MOBI HIIMPOKO TpENCTaBICHI YHC-
JICHHI BapiaHTH (Pa3eosIoTi3My 5 He uepsoHey, umoobsl
6cem Hpasumuvcs. 3MiHI MITAETHCA «TPOIIOBUID KOM-
MIOHEHT, Ha MiCIli SKOTO BXKHBAIOTHCS PI3HOMAaHITHI
OJIMHMIII Ta CIIOCOOM IXHBOTO BHUpakeHHA. [Ipn mpomy
B €IHOCTI 3 I'POIIOBOIO OJAMHHIICIO BUCTYIAIOTh JKUBI
1 HEXWBI MPEAMETH, KOTHIM YHHOM HE TIOB’s3aHi 3
TOBapHO-TPOLIOBUMH BIIHOCHHAMU (yyKepKa, Oiguu-
Ha TOIIO). Y il CTAaTTi MU PO3IVITHEMO BapiaHTH, SKi
Ha3WBAIOTh T'POIIi 1 MPOCTEXYIOTHCS B POCIHCHKIN Ta
yKpaiHCBKilf MOBaxX. Mu BifiOpanu mpuKIIazm, Mo Tpa-
sItoThes: B HarionansHOMY Kopmyci pocilicbkoi Mo-
BH, a TaKOK Ha PI3HUX iHTepHeT-caiirax. IlepeBakHO
BUSIBIISIFOTBCS npukiiann 31 3MI — Ha3Bu craTeid, BUTSI-
ru 3 iHTepB’10. Bognouac nmonioanvu @O HammOBHEHI
6ioru ta Gopymu. IToxiOHI TPHUKIIAAN PO3LIMPIOIOTH
KapTUHY IIHHOCTEH, BOWparoum B cebe TaKoX i1HIH-
Bi/JlyaJIbHO-aBTOPCHKI BXXMBAHHS, OCKLIBKA BOHH TEX
MICTSITh BOKJIMBI JJIS TOCIIKEHHS 1aHi, BiIKPHBAIOYH
MOKJIMBI IEPCTICKTHBH JUTSI HAYKOBUX CTYJIH.

Y pociliceKkiii MOBi, 3BHUaifHO, B)KHBAaHUM € Ba-
piaHT 31 CIOBOM uepsoHey. Takox iCHYIOTH (pase-
OJIOTI3MH 3 KOMIIOHEHTaMHU py0/ib 1 OUTBII MOMYIISp-
HUM CIIOBOCIIONYYEHHSIM cmo pyoneti: «Ha Bce 310
X04eTCs 1aTh OAUH oOmmii oTBeT. [ocmoma xopormrue,
PR-crienmanuct ne uepgoney, umobvl cem Hpagumu-
ca» [12]; «5 ckaxxy OgHO: MHHHCTp, 3TO, KOHEUHO, He
pyons, umodwsl cem Hpasumovcsy [13]; «5 moHuMmaro,
YTO SKCKYPCOBOJ — 3TO MOUTH Kak opunuant. Ho 51 ne
cmo py6neii, umobwl 6cem Hpagumscs» [14].

o

Jlo 1IMX OMHULE YaCTO JTOAAETHCS O3HAUCHHS 30-
JIOMOIL: 3010MOotl pyOb, 30I0MOU YePEOHeY, 3010Mds
monema: «OH 4acTO MOBTOPST OyHUHCKYIO (hpasy: «7
He 3010moil pybnb, umodsl 6cem Hpasumovcs» [15]. 1B
[IbOMY BHIIQJIKy >KYPHAJICT, MOKJIMKAIOYUCh Ha Tillo-
TETHYHOTO aBTOpa (hpa3eosoriamy, JENIo CIIOTBOPIOE
HOT0 TIOYaTKOBY (pOpMYy.

Takox Bif3HAUeHI BapiaHTH 3 KOMIIOHEHTaMH
MeOHbLIL NAMAK, YeiKosviil, 5 Koneek, aimovlH, 2pUseH-
HuK 1 6e310CcepeIHbO caMa JISKceMa 0eHbaU.

[ITupoKko BUKOPUCTOBYIOTHCS (hpa3eonorizmMu 3
HA3BOIO iHO3EMHOi BANIOTH. IXHSA MOSBAa 3yMOBJIEHA
BIIPOBA/KCHHSM B €KOHOMIKY Pocii mpotsarom octas-
HIX TPUIISITH POKIB PO3PaxyHKiB CIIOYATKY B J0Japax,
a 3rofioM y €Bpo. TyT yXUBArOTbCA K cami OJMHMIL
— oouiap 1 espo, Tak 1 Pi3HOMAHITHE TXHE KiJIbKICHE
BHUpaXeHHS, 3a3BUYail y KinbKoCTi, KpatHiit 100: cmo
donnapos, cmo 6aKcog, cmMoooLIAPO6ast Kynopa, eépo,
cmo, namvcom espo. «0OBOPAT, 4TO M00as pexiama
XOpoIlIa JJIsl apTUCTa, KpoMe Hekposora. S ne donnap,
umobwvl ecem Hpasumsca» [16]; «51 He cobuparoch HI
IUIsL KOrOo ObITh 00BEeKTOM cuMmaruii. I ne cmooonna-
posas Kyniopa, umobwsl ecem npasumoca» [17]; «Tuna
Kaunenaxu: «5 ne oonnap u ne eepo, umobwi 6cem npa-
sumucs!y VIHTEpBBIO C N3BECTHOU TeneBeaymei» [18].

Haiirmommpenimmummu B pOCIHCHKil MOBI € Taki
OIMHMLIL: Yepsoney, cmo pyobnet, 0ounap, cmo O00nid-
P08, CIOO0INAPOBast KYNIopd.

VY cnoBHHWKaxX yKpaiHCHKOI MOBH Iiei (hpazeoro-
Ti3M He 3adikcoBaHuid. L[ MOBHA OMHUIT BYXMBAETHCS
B MOBJICHHI HOCIiB SIK KaJbKa 3 POCIHCHKOI: 5 He uepsi-
Heyv, wjob ycim nooobamucs. 1le MOXKHA TIPOCTSIKUTH
3a MaTepiajJaMu IMpPEecH, MPEACTABICHOI B iHTEpHETI, a
TakoX Ha (popymax i B Ororax. [cHyBaHHS Takoi KaJbKu
MOYKITIBE 3aB/ISIKM HAasIBHOCTI B YKPaiHCHKii MOBI CITOBa
uepgiHeyb 3 aHAJIOTIYHUM POCIHCHKIM PO3MOBHHUM 3Ha-
YeHHSAM ‘JiecaTh KapOoBaHIB’ [CIOBHHK YKpaiHCHKOi
moBu XI, 1980, c. 236]. BoxgHowac BapiaHTIB i3 KOM-
TIOHEHTAMH Yepgiteys (3010muii yepsineysb) CIOCTEPi-
raeMo He3HauHy KijbKicTb. HasiBHa y ¢pazeonoriyamx
BapiaHTax OCHOBHA YKPAaiHCBhKA BAJIIOTA: 2PuU6Hs, HOGI
06i epusni, 100-epusnesa rynwopa: «Banentun Hamm-
Baituenko: «CBY we epusna, wob ycim nooobamucsa»
[19]; «Hixomy He 103BOJISIHTE MPUBCEIIONHO cede KpH-
TUKyBaTu. Bu %k 00 M He Hosi 061 epusHi, ujob ycim no-
0obamucsy [20]. BorHouac mMpoKe po3MOBCIOKEHHS
B CKOHOMITII YKpaiHM TaKoi BaJIOTH, SIK I0Tap, TAKOXK HE
obiinniocst 6e3 yBaru (pa3eosiorii: TparuIsIoThECs Bapi-
aHTH 31 coBaMu doap, €gpo: 100 donapis, cmodonapo-
6a Kyniopa, comka oakcie, 500-esposa kyniopa: «lpuna
Mopostok: S ne 100 donapis, wob ycim nooobamucs»
[21]; «3enenchkuit — ve 500-c8posa kynopa, ujob ycim
nooobamucsy [22]; «Po3poOHUK TpO HOBHH JIOTOTHIT
JIeBiBuTMHU: Le He donap, wjob ycim nodobamucsy [23].

I'pomroBi omuHUIN 3 MPUKMETHUKOM 3070Mull B
YKpaTHCBKIH MOBI TAKOXK TPAIUISIOTHCS: 3010MUll 4ep-
8iHelyb, 3010Mull 2piud.

OnHak, HAUTIOIIMPEHIIIMM BHSIBISIETHCS BapiaHT
(hpazeonoriaMy 3 KOMIOHEHTOM dosiap. IlomymsapHi Ta-
KOX cmooonapoea kynwopa, 100 donapis, comxka bakcis.

BucHoBku. TakuM 9uHOM, TIPH BUAIJICHHI Haii-
O1ITbII Y)KMBAaHNX KOMITOHEHTIB 1 TIOPIBHSHHI 1X Y ABOX
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MOBaXx, MOYKEMO BIJI3HAYUTH TaKi JOMIHAHTH:

a) pocilicbkka — uepeoney, cmo pyoneu, dounap,
cmo 0onnapos;

0) ykpainceka — donap, cmodonaposa Kynopa,
100 oonapis, comka bakcis.

AmHaizyloun oTpuMaHi JaHi, MOYKHA CKa3aTH, 110
OPHT'iHAJBHUI KOMIIOHEHT YepgoHely/uepsinelb MHApPo-
KO TIPE/ICTAaBJICHUH y BapiaHTax (pa3eoioriaMmy B po-
CIfiCBKill MOBI, B yKpaiHCBKiil — Habararo pinrre, 9acTo
— 3 nokyukanHsaM Ha 1.O. ByHina.

HaiimommpeHimmii KOMIIOHEHT, SIKUH BHKOPHC-
TOBYETBHCS y BapiaHTaxX (pa3eoliorizmy, SIK MOKa3yoTh
HaI Jpkepena, — doanap/ooaap i cyma B 100 rpormro-
Bux omuHULb (100 pyonei, 100 oornapos, 100 dora-
pis, 100-epusnesa xyniopa), a TaKOXK OB’ I3aHi 3 UM
CIIOBOCIOIYYEHHS (cmodonaposa Kynwopa, Kynopa 6
100 oonnapos Ta in.).

Pi3HOMaHITHICTE y HOMIHajmax 1 Ha3Bax IHO-
3eMHOT BaJIOTH MOXXEe OyTH BHKJIHMKaHa HETPECTHIK-

JITEPATYPA

HICTIO BHYTPIIIHBOI, sIKa 1 B OAHIH, 1 B 1HIIINA KpaiHi
Mae OULTbII HU3BbKHH (Y TOPIBHSHHI 3 J10JapoM 1 €BpO)
Kypc, € He HACTUIBKH TUIaTOCIIPOMOXKHOIO 1, OT)KE, HE
HaCTUJIBKU «ITPUBAOIMBOIO». X0Ya HAI[lOHAJIBHY Ba-
JIOTY B IIbOMY BUMAJKY HOCIi pOCIHIChKOi MOBH BHKO-
PHUCTOBYIOTH YacTillIe.

B 060x MoBax HasiBHI OIMHUII 3 TPUKMETHHUKOM,
[0 TIO3HAYAE MaTepiai, — 3010moti/3010muil (3010moii
yepgoHey — 3010Mull Yepsinelyb, 3010mutl pyoib, 30710~
mul epiu).

3aramoM B akKCiONOTIYHIM KapTHHI CBITY 000X
MOB CIIOCTEPITAETHCS TPAKTYyBaHHSI 1HO3EMHOI BaJIOTH
SK OUTBIN miHHOI, HIK BHYTpimHA. KpiM mporo, cyma,
kpatHa 100 (100 pyénrei, 100 oonrapos, 500-esposa
Kyniopa), TaKoK MOJke OyTH 3apaxoBaHa 0 HAHOIIbII
3HauymuXx oguHUI. Li Pppaseornoriuni onuHMIIl y CBO-
iif eqHOCTI, 6€3CYMHIBHO, BiTOOpaXarOTh HAIlIOHATBHY
KapTHHY CBITY 1 HalliOHaJIbHI IIHHOCTI pOCIHCHKOI Ta
YKpaiHCBKOI MOB.
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ABOUT THE VARIATION OF PHRASEOLOGICAL UNITS
WITH NAMES OF MONETARY UNITS

Abstract. The purpose of this article is to analyze the axiological picture of the language at the example
of variability of phraseological unit 2 ne uepsoney, umobwsi 6cem Hpasumsca/sa He yepsineyb, Woob ycim no0oba-
mucs in Russian and Ukrainian languages. The research on national worldview deals with different branches of
linguistics, including phraseology. We examine some previous work and consider the principles of variability in
phraseology. We explore the presence of the considered phraseological unit and its meaning in dictionaries. The
origin of the unit is to be established, including its first appearance in literature. This phraseological unit is actively
used in the language, but there are many variations of it, both with a monetary component, and with words that are
not related to money, objects, people, animals, etc. There are common substitutions and also individual author’s
usage. We have selected examples of this one phraseological unit from the Internet (the National corpus, as well
as from websites, blogs, forums, and interviews), in which the monetary component is liable to variation. We
took them from the Internet, because in this case it can reveal expressions that are currently relevant in the press
and in speech. Our analysis determined monetary units in variants of this phraseological unit in both languages
in question. This is uepsorey/uepsineys, pyonnv, epusns, dorrnap/donap, etc. The matches and discrepancies of
these components in both languages were figure out. We have identified the most used words in speech, and tried
to determine the reason for this phenomenon. The contributions made should be of wide interest because they
determined the value orientations of the two cultures. Based on the selected most popular words, we have compiled
a fragment of the axiological picture of the world in these two languages.

Keywords: Slavic phraseology, phraseological variations, axiological picture of the world, Russian language,
Ukrainian language.
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